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WETSVOORSTEL

ertoe strekkend in alle ondernemingen een verant-
woordelijke aan te stellen onder wiens gezag de I

werken worden verricht in de aan het algemeen
reglement op de arbeidsbescherming onderworpen

ondernemingen.

(Ingediend door de heer Glinne.)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het recente ongeval in een metaalfabriek van de streek
van Charleroi, waarbij vier personen het leven verloren,
heeft aangetoond dat er een gebrek aan coördinatie bestond
in de leiding van de werken tussen de onderneming zelf
en de onderaannemer die herstellingen aan de schoorsteen
uitvoerde.

In de mijnen wordt een dergelijke handelwijze niet ge-
duId en alle werken, zowel die uitgevoerd door het per-
soneel van de mijn als door een vreemde aannemer die in de
onderneming komt werken, geschieden onder het toezicht
van een werkleider die verantwoordelijk is.

Artikel 20 van de wet op de giftige afvalstoffen, welke
uitgevaardigd werd, maar nog niet van toepassing is, hul-
digt hetzelfde principe.

Het onderhavige wetsvoorstel strekt ertoe een zelfde be-
scherming te waarborgen aan de werknemers van alle on-
dernemingen die het algemeen reglement op de arbeids-
bescherrning. naleven.

WETSVOORSTEL

Enig artikel.

§ 1. - De werken die verricht worden op grond van een
toelating afgeleverd overeenkomstig het bepaalde in het
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tendant à désigner dans toutes les entreprises une
personne responsable sous l'autorité de laquelle les
travaux sont accomplis dans les entreprises sou-
mises à la réglementation générale pour la protec-

tion du travail.

(Déposée par M. Glinne.)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le récent accident ayant fait quatre morts, survenu dans
une usine métallurgique de la région de Charleroi, a mon-
tré le manque de coordination dans la direction des tra-
vaux existant entre l'entreprise elle-même et l'entrepreneur
sous-traitant qui effectuait la réfection d'une cheminée.

Dans les mines, une telle façon de procéder n'est pas
tolérée et tous les travaux, qu'ils soient effectués par du
personnel appartenant au charbonnage ou à un entrepre-
neur extérieur venant travailler au sein de l'entreprise sont
placés sous l'autorité d'un directeur des travaux responsa-
ble.

Dans la loi sur les déchets toxiques, promulguée mais pas
encore en application, le même principe a été repris à
l'article 20.

Cette proposition de loi a pour but d'assurer la même
protection aux travailleurs de toutes les entreprises qui res-
pectent le règlement général pour la protection du travail.

E. GLINNE.

PROPOSITION DE LOI

Article unique.

§ 1. - Les travaux effectués sur base d'une autorisation
accordée conformément aux dispositions de la réglementa-
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algemeen reglement op de arbeidsbescherrning, geschieden
onder het toezicht van een verantwoordelijke die door de
werkgever is aangesteld.

§ 2. - De verantwoordelijke moet erkend zijn hetzij door
de Minister tot wiens bevoegdheid de arbeid behoort of
door diens gemachtigde, hetzij door de Minister tot wiens
bevoegdheid het mijnwezen behoort of door diens gemach-
tigde, naargelang de instelling die de toelating heeft
verkregen, onder het toezicht staat van een administratie
die van de ene of van de andere Minister afhangt.

§ 3. - De verantwoordelijke kan van de opdracht, hem
verleend krachtens dit artikel, niet worden ontlast zolang
de hem op grond van § 2 verleende erkenning hem niet is
ontnomen.

§ 4. - De verantwoordelijke kan slechts ontslagen wor-
den om dringende redenen of om redenen van economische
of technische aard die vooraf door het bevoegd paritair
comité als dusdanig zijn erkend.

§ 5. - De verantwoordelijke is ermede belast te waken
voor de naleving van de reglementen en de voorwaarden
van de toelating, verleend overeenkomstig het bepaalde in
het algemeen reglement op de arbeidsbescherming. Hij
geeft opdracht tot en waakt voor de uitvoering van alle
maatregelen die als noodzakelijk zijn erkend met het oog
op de veiligheid van de werknemers, de werken en het
milieu.

21 mei 1975.
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tion générale pour la protection du travail sont placés
sous l'autorité d'une personne responsable désignée par
l'employeur.

§ 2. - Cette personne doit être agréée soit par le Minis-
tre qui a le travail dans ses attributions ou son délégué,
soit par le Ministre qui a les mines dans ses attributions
ou son délégué, selon que l'établissement autorisé est sur-
veillé par une administration dépendant de l'un ou de l'au-
tre de ces ministres.

§ 3. - Cette personne ne peut être déchargée de la mis-
sion qui lui incombe en vertu du présent article tant que
l'agréation qui lui a été accordée en vertu du § 2 ne lui
a pas été retirée.

§ 4. - Cette personne ne peut être licenciée que pour
motifs graves ou pour des raisons d'ordre économique ou
technique préalablement reconnues par la commission pari-
taire compétente.

§ 5. - Cette personne aura pour rmssion de veiller à
l'observation des règlements et des conditions des arrêtés
d'autorisation accordés conformément aux dispositions du
règlement général pour la protection du travail. Elle ordon-
nera et surveillera l'exécution de toutes les mesures qui sont
reconnues nécessaires pour assurer la sécurité des travail-
leurs, la sûreté des travaux et de l'environnement.

21 mai 1975.

E. GUNNE,
L. TIBBAUT.


